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HIGHUGHTS 

Transborder Trucking Survey 

Based on the results of the Transborder Trucking 
Survey, Canadian-based carriers accounted for 63% 
of the transborder market. 

Motor Carrier Freight Quarterly Survey, First 
Quarter 1991 

• Carriers earning $25 million or more annually from 
for-hire trucking operations, reported operating 
revenues of $760.2 million for the first quarter of 
1991. These carriers spent $769.4 million in 
operating expenses. The resulting operating ratio 
was 1.012. 

International and Domestic Shipping Statistics, 
January to June 1990 Preliminary 

• Stimulated by domestic activity, the total tonnage 
handled at Canadian ports for the first half of 1990 
increased 3.1% compared with the same period in 
1989. The cargo handled progressed from 164.5 
million tonnes to 169.5 million tonnes. 

DATA RECENTLY RELEASED 

• Private Trucking 1989 
• Railway Carloadings, May 1991 
• Railway Operating Statistics, January 1991 
• Passenger Bus & Urban Transit Statistics, May 1991 
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FAITS SAILLANTS 

Enquête stir le camionnage transfrontaller 

D'après les résultats de l'Enquete sur le camionnage 
transfrontalier, les transporteurs bases au Canada 
détiennent 63% du marché transfrontalier. 

Enquête trimestrielle stir les transporteurs routiers 
de n'tarchandises, premier trimestre 1991 

Los transporteurs, qul ont produit $25 million ou plus 
par an des activités du camionnage pour compte 
d'autrui, oat déclaré des recettes d'exploitation de 
$760.2 millions pour le premier trimestre de 1991. 
Ces mêmes transporteurs oat encouru $769.4 millions 
depenses d'exploitation. Les ratio d'exploitation est 
donc de 1.012. 

Statistiques préliminaires sur le transport 
maritime international et intérieux: Janvier a juin 
1990 

• Stimulé par l'activité du transport maritime intérieur, 
le tonnage total manutentionné aux ports canadiens 
pour la premiere moitié de 1990 augmente de 3.1% 
par rapport a Ia même periode en 1989. La cargaison 
totale manutentionnée passe de 164.5 millions do 
tonnes a 169.5 millions de tonnes.. 

DONNEES MISE EN CIRCULATION 
RECEMMENT 

• Camionnagepour compte propre, 1991 
• Chargement ferroviaires, Mai 1991 
• Statistiques de l'exploitation ferroviaire, Janvier 1991 
• Statistiques sur le transport des voyageurs par 

autobus et transport urbain, Ma! 1991 

Aoüt 1991 
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SECTION 1 	 SECTION 1 

Transborder Trucking Survey 

Introduction 

The Transborder Trucking Survey reported on here was 
one component of a series of studies being carried out, or 
commissioned, by the Federal Transport Minister's Task 
Force on trucking. 

Objectives 

The objectives of this study are to: 

- determine the nature and extent of the Canadian share 
of transborder trucking; 

- 	assess the competitiveness of Canadian firms in the 
trartsborder market. 

Overall Results 

When both movements and capacity utilization are taken 
into account, on round trips, Canadian-based carriers 
accounted for 63% of the transborder market. This was 
determined by calculating the number of full round trip 
truckload equivalents (FTE)', from the full or partly full 
loads that were reported by carriers. 

Roughly 62% of the 255,000 estimated transborder 
movements (either into or out of Canada) were carried out 
by Canadian-based carriers. 

Round trip capacity utilization by Canadian-domiciled 
carriers was 60% compared to 57% for the United States-
domiciled carriers. 

Enquête stir le camionnage transfrontalier 

Introduction 

L'Enquête sur le camionnage transfrontalier, qui fait l'objet 
du present rapport, fait partie d'une série d'études 
effectuées, ou commandées par le Groupe de travail sur le 
camionnage du ministre fédéral des transports. 

Obj ectifs 

Voici donc les objectifs du projet: 

- determiner Ia nature et l'importance de Ia part 
canadienne du marché du camionnage transfrontatier; 

- évaluer la competitivité des entreprises canadiennes 
présentes sur le marché transfrontalier. 

Résultats globaux 

Lorsque les mouvements ainsi que l'utiisation de Ia 
capacite sont pris en consideration pour les aller-retour, Ics 
transporteurs bases au Canada détiennent 63% du marché 
transfrontalier. Ce chiffre a été obtenu en calculant le 
nombre d'équivalents de charge complete-parcours aller-
retour (ECC)", a partir du nombre de charges completes 
ou partielles signalées par les transporteurs. 

Environ 62% des quelques 255,000 parcours transfrontaliers 
effectués (soit a destination, soit en provenance du Canada) 
l'ont été par des transporteurs bases au Canada. 

L'utilisation de la capacité pour les voyages aller-retour par 
les transporteurs bases au Canada était de 60% 
comparativement a 57% pour ceux domiciliés aux Etats-
Unis. 

S 

Figure 1.1 represents the Canadian and U.S. for-hire and 
private market share, for all configurations, on a FTE basis. 

La figure 1.1 indique Ia part de marché des transporteurs 
canadiens et américains pour compte d'autrui et pour 
compte propre, pour tous les types de véhicule, en fonction 
des ECC. 
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S Figure 1.1 	 Figure 1.1 
Market Share (ETE) by Carrier Base (Canadian, U.S.) and 	Parts de marché (ECC) selon La base du transporteur 
Type 	 (Canada, Etats-Unis) et selon le genre de transporteur. 

Canalan For Hire, 
pour compie oautrui Can. 

48% 

U.S. Privstei 	10% 
pour cornpte propre E- U.S. For Hire/ 

r compie dautrul E•U 

Canaaian Private/ 
pour compte propre Can. 

. 

Canadian carriers accounted for mughly 95,000 full round 
trip truckload equivalents, while U.S. carriers reported 
56,000 full truckloads. The following data show market 
share (on an FTE basis) within each of the possible vehicle 
configurations. 

Figure 1.2 
Canadian Market Share (FTh basis) by Configuration 

Les transporteurs canadiens avaient environ 95,000 
equivalents de charge complète-pracours aller-retour, alors 
que les transporteurs américains ont signalé 56,000 charges 
completes. Les données suivantes indiquent donc Ia part 
du marché (en fonction des ECC) pour chacun des types 
de véhicule. 

Figure 1.2 
Part de marché canadienne (en fonction des ECC), selon 
Le type de véhicule 

Canadian 	Number of 
Market 	 Estimated 
Share 	 Movements 

Percentage 
of Total 
Estimated 
Movements 

Part de 
marché 
canadienne 

Tractor/i Trailer- 
Tracteur/I remorque (Ti) 	63 

Tractor/2 Trailers- 

Nombre de 	 Pourcentage 
trajets 	 du total des 
(evaluation) 	tra jets 

(evaluation) 

	

('000) 	 % 

	

217 	 85.2 

Tracteur/2 remorques (T2) 48 17 6.5 

Tractor Only- 
Tracteur seulement (TO) 80 4 13 
Straight Truck- 
Cainion (SI') 73 14 5.4 

Truck/Trailer- 
Camion/remorque (TI') 58 3 1.4 
Total 63 255 100.0 
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S The Ti configuration dominated the number of movements 
and Canadian carriers had the largest market share (FTE) 
in all but the 12 configuration. 

Figure 1.3 shows capacity utilization among the carrier 
types on inbound and outbound movements, as well as 
round trips, within the dominant configuration, 'tractor and 
one trailer' (TI). 

Figure 13 
Capacity Utilization (CU) by Carrier Base and Type, TI 
Configuration 

Le premier type do váhicule Ti, occupait une position 
dominante en ce qui concerne le nombre de trajets et les 
transporteurs canadien avaient la plus grosse part de 
marché (en fonction de ECC) pour tous les types de 
véhicules sauf T2. 

La figure 1.3 indique l'utilisation de la capacite des 
différents genres de transporteur pour les entrées et les 
sorties, ainsi que les aller-retour pour le type de véhicule 
le plus courant, c'est-à-dire "tracteur et une remorque" (Ti). 

Figure 13 
Utilisation de Ia capacité (UC), selon Ia base du 
transporteur et genre de transporteur pour le type de 
véhicule Ti 

Number of (CU) 
Carrier Base 	Carrier Estimated 

Type Movements In 	 Out 	Round 

Base du transporteur 	Genre de Nombre de Ent. 	 Sort. 	Aller- 
transporteur tra jets retour 

(evaluation) (CU) 

('000) 

	

Canadian 	For-hire - Pour 

	

Canadienne 	compte d'autrui 	 iOO 

Private - Pour 

	

compte propre 	 35 

	

U.S. - 	For-hire - Pour 

	

Etats-Unis 	compte d'autrui 	 62 

61 	 72 	66 

40 	 63 	52 

65 	 53 	59 

Li 

Private - Pour 
compte propre 	 21 	 57 	 58 	57 

For each carrier type (for-hire or private) Canadian carriers 
reported a lower capacity utilization on inbound 
movements into Canada, but a higher rate on outbound 
movements to the United States. Overall, on round trips, 
Canadian for-hire carriers had a higher capacity utilization 
than their U.S. counterparts, while the opposite was true of 
private carriers, for the TI configuration. For all other 
configurations, Canadian carriers reported round trip 
utilization rates equal to, or greater than those reported by 
U.S. carriers. 

Commodity Groupings 

Figure 1.4 shows capacity utilization (CU) by carrier base, 
type and commodity, on a one direction basis, for inbound 
movements involving the TI configuration. This table is 
intended for illustrative purposes only and represents 
selected commodities for which the dominant configuration 
was Ti. For each of the commodities shown below, the 

Pour chaque genre de transporteur (pour compte d'autrui 
ou pour compte propre), les transporteurs canadiens ont 
faits état d'une plus faible utilisation de la capacite pour 
les entrées au Canada, mais d'une utilisation accrue sur le 
parcours vers les Etats-Unis. De manière genérale, sur les 
parcours aller-retour, les transporteurs canadiens pour 
com?te d'autrui avaient une utilisation de Ia capacité plus 
élevee 5ue celle de leurs homologues américains, alors que 
c'était 1 inverse pour les transporteurs pour compte propre, 
en ce 9ui concerne le type Ti. Pour tous les autres types 
de véhicule, les transporteurs canadiens ont enregistré, pour 
ce qui est des parcours aller-retour, des taux d'utilisation 
de la capacité egaux ou supérieurs a leurs homologues des 
Etats-Unis. 

Groupes de marchandises 

La fiure 1.4 presente des données sur l'utiisation de la 
capacité (UC) en fonction de Ia base et du genre de 
transporteur, ainsi que des marchandises transportees, pour 
les circuits dans une seule direction et les entrées de 
véhicules de type TI. Ce tableau n'a qu'une valeur 
d'illustration et ne preserite que des produits sélectionnés 
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. Ti configuration was the dominant one in that over 80% transportés a bord de véhicules dont le type dominant était 
"tractor of the movements of each commodity were by 	and le TI. 	Dans le cas de toutes les marchandises figurant ci- 

one trailer'; and for each carrier base and type, over 60% dessous, le transport s'est fait a 80% a bord de véhicules 
of the movements of each commodity shown were by de type Ti, c'est-à-dire 'tracteur et tine remorque'. 	Pour 
"tractor and one trailer". chaque base et genre de transorteur, plus de 60% des 

trajets ont été effectués par tin 	tracteur et une remorque" 
et ce pour toutes les marchandises. 

Figure 1.4 Fiure 1.4 
Capacity Utilization (CU) by Carrier Base and Type, for Utilisation de la capacité (UC), selon Is base et le genre 
Selected Commodities, TI Configuration de transporteur, pour des marchandises sélectionnées, 

type TI 

Inbound - Entrée For Hire Private 

Pour compte Pour compte 
d'autrui propre 

Cdn. U.S. Actual 	Cdn. U.S. Actual 
CU CU Interviews 	CU CU Interviews 

Conducted Conducted 

Cdn. E-u Nornbre 	Cdn. E-U Nombre 
UC UC d'inter- 	UC UC d'inter- 

views views 

Commodity-Marchandise % % % % 
Meat, Poultry - Viande, volaille 86 90 60 	23 95 31 
Dairy Products - Produits laitiers 18 100 6 	81 35 4 
Beverages - Boissons 69 87 80 	57 17 ii • Fresh Produce - Denrées fraiches 
Groceries, Packaged items - 90 89 600 	72 93 77 

Articles d'épicerie, prod uits 
conditionnés 83 90 170 	86 74 42 

Other Food - Autres produits 
alimentaires 64 81 196 	43 52 39 

Furniture, Fixtures - Meubles, 
accessoires 84 85 156 	77 89 46 

Light Machinery, Equipment - 
Machines et équipements legers 77 88 147 	65 88 42 

Automobile, Light Trucks - 
Automobiles, camionnettes 41 66 219 	44 51 18 

Auto Parts - Pieces automobiles 80 83 384 	71 95 199 
Other Vehicles - Autres véhicules 71 67 174 	57 73 85 
Household, Personal Effects - 

Articles menagers personnels 88 83 130 	73 71 40 
Unfinished Forest Products - 

Produits forestiers non finis 54 83 344 	52 85 65 
Lumber, Building Materials - Bois 

et matériaux de construction 78 60 408 	51 61 80 
Petroleum, Coal and Products - 

Dérivés du pétrole et de Ia 
houille 61 18 293 	60 15 197 

Other Crude Materials - Autres 
matières brutes 47 78 84 	37 54 56 

Paper and Paperboard - Papier et 
carton 66 84 454 	42 67 107 

Chemicals - Produits chimiques 70 70 413 	45 49 170 
Scrap/Recyclable materials - 

Re'buts/matières recyclables 77 75 247 	70 73 129 
Other Industrial Inputs - Autres 

matériaux industriels 67 60 481 	36 77 138 
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Driver Type 	 Catégorie de conducteur 

Data by driver type were reported under three categories, 
company driver (CDR), owner operator under contract to 
a carrier (OOC), and independent owner operators (001). 
Of the 255,000 movements, company drivers accounted for 
72%, while owner operators under contract 24% and 
independent owner operators 4%. 

Figure 1.5 shows market share on an FTE basis within the 
TI configuration, by carrier type, carrier base, and type of 
driver. Specifically, it shows how the 133,000 FTEs for the 
configuration Ti are distributed among the 12 groups 
shown. Although TI is not necessarily indicative of all 
configurations, it is the dominant configuration in each of 
the 12 groups. 

Figure 1.5 
Dtstribution of FTEs by Carrier Base and Type, and 
Driver Type (CDR, OOC, 001), TI Configuration 

Les données relatives a la catCorie de conducteur se 
rapportent a trois groupes distincts, soit employé du 
transporteur (CDR), chauffeurs contractants avec contrat au 
transporteur (OOC), et chauffeurs contractants independant 
(00!). Des 255,000 trajets, 72% ont été effectués par des 
employés des transporteurs, par rapport a 24% pour les 
chauffeurs contractants avec contrat au transporteur et 4% 
pour les chauffeurs contractants indépendants. 

La figure 1.5 indique la part de marché en fonction des 
ECC pour le type TI selon le genre de transporteur et 
catégorie de conducteur. Elle indique plus précisément Ia 
repartition des 133,000 ECC pour le type Ti parrni les 12 
groupes indiqués. Bien que les résultats donnés pour la 
categorie Ti ne s'appliquent pas forcément a tous les types 
de véhicule, ce type était le plus courant dans chacun des 
12 groupes. 

Figure 1.5 
Repartition des ECC selon La base et genre de 
transporteur, et la catégorie de conducteur (CDR. OOC, 
000, type TI 

NUMBER OF FTE I NOMBRE DE ECC 
1000) 

go OOI 
OOC 

- COP 

II 	 III 	 IV 

CARRIER BASEITYPE 
BASE ET GENRE DE TRANSPORTEUR 

I CDN For-hire - Pour compte d'autrui Cdn 
H U.S. For-hire - Pour compte d'autrui E.-LT. 
III CDN Private - Pour compte propre Cdn 
IV U.S. Private - Pour compte propre E.-u. 
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Regional Data 	 Données regionales 

Data are compiled for four U.S. regions and five Canadian 
regions as follows. The U.S. is made up of North East, 
North West, South, and Pacific, while Canada is divided 
into Atlantic, Quebec, Ontario, Prairies, and British 
Columbia. The Ti configuration represents at least 70% of 
all movements within each regional pair except for the pair 
Quebec! Pacific, on outbound movements, where there were 
only a few observations. 

Methodology 

Target Population 

The target population for this survey was "all commercial 
truck traffic entering/leaving Canada during the period 
February 4 through March 15, 1991", 

Des données ont éte recuelilies pour quatre regions 
américainese cinq regions canadiennes de la manière 
suivante: les Etats-Unis comprennent le Nord-Est, le Nord-
Ouest, le Sud, et le Pacifique, alors que le Canada engiobe 
les regions de l'Atlantique, du Quebec, de l'Ontario, des 
Prairies et de la Columbie-Britannique. Le type de 
véhicule Ti représente au moms 70% de tous les parcours 
dans chaque groupe de deux regions, a part le groupe 
Quebec/Pacifique, sorties, oü le nombre d'observations est 
assez bas. 

Méthodologie 

La population ciblée 

La population ciblée dans cette enquête était "l'ensembie du 
trafic commercial par camion a destination et en 
provenance du Canada pendant la période du 4 février au 
15 mars 1991". 

S 

Sample Design 

The basic sample design was a stratified two-stage design 
with 6-hour stints at a specific location (border entry point) 
as the first sampling stage and inbound trucks as the 
second. Stratification was essentially by region, with one 
interview team assigned to each stratum. 

Stratum 1: Atlantic provinces 
Stratum 2: Quebec 
Stratum 3: Ontario (Southwestern Ontario) 
Stratum 4: Other Ontario 
Stratum 5: Prairie provinces 
Stratum 6: British Columbia 

The sample allocation to each of these strata was 30 six-
hour stints over the six week interview period. These 30 
stints were selected with probability proportional to 
expected number of inbound trucks, the objective being to 
ensure overall selection probabilities that would be 
approximately equal over all selected trucks within a 
stratum. 

Within-stint sampling distinguished five sub populations of 
inbound trucks: empties, transits, post-audit, bonded and 
itinerants. 

Trucks, regardless of category, were selected and their 
drivers interviewed as they arrived by any interviewer 
available, the alternative of samplin at fixed intervals not 
being considered feasible. Since this implies that within-
stint samplin rates varied with traffic volume, hourly 
counts of all mcoming trucks were maintained and taken 
into account in determining an overall selection probability 

Conception de l'échantillon 

On s'est servi, pour Ia conception fondamentale de 
I'échantilon, 'dun processus a deux étapes dont la 
premiere unite d'ethantillonnage fut des periodes de 
sondage de six heures a un lieu précis (poste depassage 
frontalier), et la seonde, les camions arrivant au Canada. 
La stratification a été faite essentiellement sur une base 
regionale, une équipe d'enquêteurs ayant été affectée a 
chaque strate, comme suit: 

Strate No.1: Provinces de l'Atlantique 
Strate No.2: Québec 
Strate No.3: Ontario (sud-ouest) 
Strate No.4: Le reste de I'Ontario 
Strate No.5: Provinces des Prairies 
Strate No.6: Colombie-Britannique 

Quant a la repartition de l'échantillon a l'intérieur de 
chacune des strates, ily a eu 30 périodes de sondage de 
six heures au cours de Ia période de six seinaines pendant 
laquelle les interviews sondage ont été sélectionnées en 
fonction d'une probabilité proportionnelle au nombre 
attendu de camions a destination du Canada, dans le but 
de s'assurer de l'egalite des probabilités de selection 
globales pour I'ensemble des camions a l'intérieur d'une 
strate. 

L'échantilonnage effectué pendant les différentes periodes 
de sondae a permis d'identifier cinq sous-categones de 
camions a destination du Canada: vides, transit, post-
verification, cautionnés et itinérants. 

Quelle que soit leur categorie, les camions ont été 
sélectionnés et leur conducteurs iriterviewés, des leur 
arrivée,par n'importe quel enqueteur disponible, Ia 
possibilité d'échantillonnage a intervalle fixe ayant eté 
rejetée pour des raisons d'ordre pratique. Puisqu'une telle 
façon de procéder laisse croire que les taux 
d'échantillonnage a l'intCrieur des différentes périodes de 
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for each selected truck. 	 sondage variaient selon le volume du trafic, les camions 
arrivant au Canada ont eté comptés toutes les heures et ces 
calculs ont été pris en consideration lors de la 
determination d'une probabilité de selection globale pour 
chaque camion sélectionné. 

Sample size 

A total of 13,475 drivers were interviewed over the six 
week period of the survey, for an average of 75 interviews 
per location/stint. Of the resulting records, 290 were 
considered unusable and were discarded. A further 450 
records represented vehicles in transit from one U.S. point 
to another or from one Canadian point to another. Thus, 
the usable sample size on which the present report is 
based is 12,735. 

Special tables are available on request. 

For further information, contact John Nicoletta at 
(613) 951-0520, Fax. No. 951-0579, Transportation Division. 

Taille de l'échantillon 

Au total, 13,475 conducteurs ont eté internges au cours des 
six semaines qu'a duré l'enquete, c'est-à-dire 75 interviews 
en moyenne par poste et par période de sondage. Des 
questionnaires ainsi remplis, 290 ont été considérés 
inutilisables et ont donc eté éliminés. Quatre cent 
cinquante autres questionnaires concernaient des véhicules 
en transit d'une ville américaine a une autre, ou d'une yule 
canadienne a une autre. Ainsi, l'échantillon utilisable, sur 
lequel est fondé le present rapport, est de 12,735 
interviews. 

Tableaux speciaux disponible sur demande. 

Pour plus d'informations, vous pouvez contacter 
John Nicoletta au (613) 951-0520, telec. (613) 951-0579 de la 
Division des transports. 

S 
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SECTION 2 	 SECTION 2 

. 

Motor Carrier Freight Quarterly Survey, 
First Quarter 1991. 

The Motor Carrier Freight Quarterly Survey is conducted 
by Statistics Canada to provide industry analysts with 
timely data on the economic performance of the for-hire 
trucking industry. The 1991 survey represents carriers 
earning $1 million or more annually. 

As an advance release, this Service Bulletin presents the 
first quarter, 1991 results for a segment of the for-hire 
trucking industry, covering the activities of carriers earning 
$25 million or more annually. 

A complete description of the Motor Carrier Freight 
quarterly survey, including the sample design, collection 
and estimation will be published in an upcoming issue of 
this bulletin along with the complete results of all carriers 
with annual operating revenues of $1 million or more. 

Enquête trimestrielle sur les transporteu.rs 
routiers de marchandises, premier trimestre 
de 1991. 

L'enquête trimestrielle sur les transporteurs routiers de 
marchandises menée par Statistique Canada fournit aux 
analystes de cette branche d'activité des données plus 
actuelles sur Ia performance économique du secteur du 
camionnage pour compte d'autrui. L'enquete de 1991 
represente les transporteurs qui generent $1 million ou plus 
par année. 

Le present bulletin de service présente les rdsultats d'un 
segment de l'industrie du camionnage pour compte 
d'autrui, couvrant les activités des transporteurs qui 
generent $25 millions ou plus par année pour le premier 
trimestre de 1991. 

Une description complete de l'enquête trimestrielle sur les 
transporteurs routiers de marchandises, y compris le plan 
d'echantillonnage, Ia méthode de collecte, les estimations, 
ainsi que les résultats couvrant les activités des 
transporteurs ayant des recettes annuelles d'exploitation de 
$1 million ou plus, seront publiés prochainement dans un 
exemplaire de ce bulletin. 

Highlights 

• For the first quarter, 1991, there were 51 carriers with 
annual operating revenues of $25 million or over. 
These carriers reported $760.2 million in operating 
revenues and $769.4 million in operating expenses. 
The resulting operating ratio was 1.012. 

• Of these carriers, 33 were classified as general freight. 
The remaining 18 were involved mainly in the 
transportation of bulk and other commodities requiring 
specialized equipment. The operating ratio for general 
freight carriers was 1.025 and specialized freight 
carriers was 0.987. 

• Domestic movements accounted for 81.9% of the 
operating revenues whereas 18.1% were from 
international movements. Revenues from international 
movements into Canada exceeded those out of Canada, 
by 15.9%. 

Fait saillants 

Au cours du premier trimestre de 1991, on pouvait 
cornpter 51 transporteurs ayant des recettes annuelles 
d'exploitation de $25 millions ou plus. Ces derniers 
ont déclaré des recettes d'exploitation de $760.2 
millions, des dépenses de $769.4 millions et un ratio 
d'exploitation de 1.012. 

De ces transporteurs, 33 sont classes en tant que 
transporteurs de marchandises generales. Les autres 
18 s'occupent principalement du transport de 
marchandises en vrac et autres marchandises 
nécessitant de l'équipement spécialise. En ce qui 
concerne les transporteurs de marchandises generales, 
le ratio d'exploitation est de 1.025 pour les 
transporteurs de fret spécialisé, ce ratio est de 0.987. 

• Les mouvements intérieurs ont comptés pour 81.9% des 
recettes d'exploitation, alors que 18.1% provenaient des 
mouvements internationaux. Les recettes des 
mouvements internationaux a partir du Canada 
depassent de 15.9% celles des mouvements a 
destination du Canada. 

0 



S Salaries and wages accounted for 36.4% of the total 
operating expenses, payments to owner operators for 
23.2%, fuel for 6.9%, other purchased transportation for 
5.7% and the remaining 27.8% accounted for other 
expenses such as maintenance, sales, terminal and 
general. 

The total distance travelled by company drivers and 
owner-operators was 490.5 million kilometres, 
generating $1.55 per kilometre travelled. 

It should be noted that operating revenues and 
expenses reported exclude the goods and services tax. 

Operating revenues pertain to the freight transportation 
operations of the carriers, including only their portion of 
the revenues earned on interline shipments and the total 
revenues from the transportation undertaken by owner 
operators on their behalf. 

Operating expenses also refer to the freight 
transportation activities and include transportation, 
maintenance, terminal, sales, general and administration 
expenses. These exclude non-operating expenses such as 
interest, capital gain and loss etc. 

Les salaires et traltements representent 36.4% de 
l'ensemble des depenses d 'exploitation alors que les 
palements verses aux propriétaires exploitants comptent 
pour 23.2%, le carburant 6.9%, l'achat de services de 
transport 5.7% et les autres dépenses telles que 
l'entretien, les ventes, les terminus et les dépenses 
generales 27.8% 

La distance totale parcourue par les chauffeurs de la 
société et les proprietaires exploitants s'est chiffrée a 
490.5 millions de kilometres, ce qui a genere $1.55 par 
kilometre parcouru. 

A noter que les recettes et les dépenses d'exploitation 
déclarés excluent la taxe sur les biens et services. 

Las revenus d 'exploitation se rattachent aux operations 
de transport de marchandises des transporteurs, incluant 
seulement leur part des revenus ou encore les transferts 
d'expddition et les recettes totales du transport pris en 
charge par des chauffeurs contractant pour leur compte. 

Les depenses d'exploitation font aussi référence aux 
activités de transport de inarchandises et incluent le 
transport, Ia maintenance, les terminus, les ventes ainsi que 
les frais géneraux et d'administration. Ceux-ci excluant les 
dépenses non-opérationnelles telles que l'intérêt, les gains 
et les pertes en capitaux etc. 

	

For further information, please contact Yasmin Sheikh 	Pour de plus amples renseignements, veuillcz 

	

(613-951-2518), Fax. (613) 951-0579, Transportation Division. 	communiquer avec Yasmin Sheikh (613-951-2518) 
télecopieur (613) 951-0579, Division des transports. 
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Figure 2.1 
Motor Carrier Freight Quarterly Survey, First Quarter, 
1991. Carriers reporting $25 million or more in annual 
revenues. 

I 

Figure 2.1 
Enquête trimestrielle sur les transporteurs routiers de 
marchandises, premier trimestre, 1991. Transporteurs 
génerant des recettes de $25 millions et plus par année. 

General freight 	Specialized 
carriers 	 freight carriers 

Total 
Transporteurs de 	Transporteurs de 
marchandises 	marchandises 
generales 	specialisées 

No. of Carriers - Nombre de transporteurs 33 18 51 

OPERATING REVENUES - RECETI' ES D'EXPLOITATION $ 1000,000 $ '000,000 $ '000,000 

Domestic movements - Mouvements intérieurs 427.5 195.1 622.6 
International movements - Mouvements internationaux 
- Into Canada - Vers le Canada 49.1 24.7 73.8 
- Out of Canada - A partir du Canada 33.9 29.8 63.7 

Total 510.6 249.6 760.2 

OPERATING EXPENSES - DEPENSES D'EXPLOITATION . 

Salaries and wages - Rémunération 203.5 76.8 280.3 
Payments to owner operators - Dépenses des chauffeurs 

contractants 112.2 66.2 178.4 
Other purchased transportation - Autres achats lies au 

transport de marchandises 37.5 6.8 44.3 
Fuel - (company drivers) - Carburant (chauffeurs de Ia 

societe) 31.6 21.2 52.8 
Other expenses - Autres dépenses 138.4 75.3 213.6 

Total 523.2 246.2 769.4 

DISTANCE Km '000,000 Km '000,000 Km '000,000 

Company drivers - Chauffeurs de Ia société 137.4 102.0 239.5 
Owner operators - Chauffeurs contractants 163.9 87.1 251.0 

Total 301.3 189.2 490.5 

OPERATING RATIO - RATIO D'EXPLOITATION 1.025 0.987 1.012 

0 
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SECTION 3 
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Preliminary International and Domestic 
Shipping Statistics: January to June 1990. 

Overview 

Total tonnage handled at Canadian ports during the first 
six months of 1990 was up by 3.1% compared with the 
same period in 1989. Driven by much higher grain 
shipments, the domestic shipping activity was up 10.8% to 
58.5 million tonnes handled. In the international sector 
111.0 million tonnes were handled, a marginal decrease of 
0.5%. 

The increased activity in the domestic sector affected 
mostly ports in the province of Québec. Indeed, almost 
74% of the rise in domestic tonnage was recorded for that 
province. 

Statistiques préliminaires sur le transport 
maritime international et intérieur: 
janvier a juin 1990. 

Aperçu 

Le tonnage manutentionné aux ports canadiens au cours 
des six premiers mois de 1990 est en hausse de 3.1% par 
rapport a la méme période en 1989. Stimulée par les 
cargaisons de céréales accrues, l'activité maritime intérieure 
augrnente de 10.8% avec un tonnage de 58.5 millions de 
tonnes manutentionnées. Dans le secteur international, 
111.0 millions de tonnes manutentionnées sont enregistrs, 
soit une faible baisse de 0.5%. 

Les ports de la province de Québec ont grandement 
bénéficid de l'activité accrue du secteur intérieur. En effet, 
presque 74% de Ia hausse du tonnage intérieur est attribuée a cette province. 

Figure 3.1 Figure 3.1 
Tonnage Handled at 25 Leading Canadian Ports, January Tonnage manutentionné dans les 	25 pnnclpaux ports 
to June 1990 and 1989. canadiens, janvier a juin 1990 et 1989. 

Total International Domestic - Intérleur 

1990 1989 1990 1989 1990 1989 

'000 tonnes '000 tonries '000 tonnes 

Vancouver, B.C./C.-B. 33 797 32 184 32 278 30 600 1 519 1 584 
Montréal/Contrecoeur, Que./Qc 9 905 9 248 6 553 6 858 3 351 2 390 
Halifax, N.S./N.-E. 9 038 7 823 6 942 6 203 2 096 1 620 
Québec/Levis, Que./Qc 8 493 6 423 5 510 4 567 2 983 1 856 
Port-Cartier, Que./Qc 8 092 8 827 6 496 7 874 1 596 953 
Saint John, N.B./N.-B. 7 370 7 104 6 255 6 178 1115 926 
Sept-lles/Pointe.Noire, Que./Qc 7 239 10 251 5 632 8 617 1 608 1 634 
Prince Rupert, B.C./C.-B 7 073 5 552 6 627 5 129 445 423 
Hamilton, Ont. 5 386 4 233 3 181 2 340 2 206 1 892 
Thunder Bay, Ont. 5 377 4 559 1108 1 427 4 270 3 132 
New Wesminster, B.C/C-B. 4 350 2 702 1170 1 232 3 180 1 470 
Come by Chance, Nfld/T.-N. 3 965 3 499 3 958 3 455 7 44 
Crofton, B.C/C-B. 3 598 1 306 503 498 3 095 808 
Howe Sound, B.C./C.-B. 3 070 4 096 - - 3 070 4 096 
Baie-Comeau, Que./Qc 3 020 2 313 1 964 1 785 1 055 528 
Nanticoke, Ont. 2 681 4 068 1 457 2 625 1 225 1 443 
North Arm Fraser Riv., B.C./C.-B. 2 635 2 688 3 40 2 632 2 649 
Sorel, Que./Qc 2 307 2 137 1121 1 040 1 186 1 097 
Sarnia, Ont. 2 183 2 290 1 377 1 475 807 815 
Sault Ste-Marie, Ont. 2 101 2 618 1 877 2 290 225 328 
Port Alfred, Que,/Qc 1 520 1 418 1 419 1 368 101 50 
Fraser River, B.C/C-B. 1 488 1 446 - - 1 488 1 446 
Kitixnat, B.C./C-B. 1 409 1 310 1187 1 063 222 246 
Nanaimo, B.C./C.-B. 1 250 1 314 541 615 710 699 
Hantsport, N.S./N.-E. 939 925 939 922 - 2 
Other Ports - Autres ports 31 249 34 117 12 928 13 424 18 321 20 693 

Total 169 536 164 451 111 025 111 625 58 511 52 826 

. 
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Figure 3.2 
Leading Commodities Handled, Domestic Shipping, 
January to June 1990. 

. 

La cargaison a destination de I'URSS augmente do 103.1% a 
4.2 millions de tonnes. De plus, Ia Republique Populaire de 
Chine recoit un tonnage canadien en hausse de 150.1% pour 
atteindre 4.1 millions de tonnes pour les six premiers mois de 
1990 par rapport a l'année précédente. La cargaison a 
destination des autres marches principaux baisse en moyenne 
de 11.5%. 

Transport maritime intérieur 

La cargaison intérieure manutentionnée de janvier a juin 1990 
se chiffre a 58.5 millions de tonnes, en hausse de 5.7 millions 
par rapport a Ia même periode de l'année precédente. Plus 
de Ia moitié de cette hausse (3.1 millions de tonnes) est 
attribuée au ble. La croissance des cargaisons de blé a 
grandement favorisd les ports suivants: 

Québec/Levis, + 242.0% a 827 718 tonnes; 
Port-Cartier, + 510.2% a 500 816 tonnes; 
Baie-Comeau, + 200.0% a 767 537 tonnes; 
Montréal/Contrecoeur, + 54.6% a 499 314 tonnes; et 
Thunder Bay, + 110.3% a 2 934 058 tonnes, 

Les autres principales marchandises manutentionnées a 
l'intérieur du pays incluent le bois (billes, billots et bois a 
pâte), le mineral de fer, l'essence, le calcaire et le mazout. 

Figure 3.2 
Principales marchandises manutentionnées, transport 
maritime intérieur, 
janvier a juin 1990. 

. 

	

The cargo destined for the USSR was up 103.1% to 4.2 
million tonnes. As well, the People's Republic of China 
received 4.1 million tonnes of Canadian cargo during the 
first six months of 1990, up 150.1% from the previous 
year. Tonnage destined for other major international 
destinations was down by an average of 11.5%. 

Domestic Shipping 

From January to June 1990, the tonnage handled 
domestically was up 5.7 million tonnes to 58.5 million 
compared with the same period the previous year. More 
than half of this increase (3.1 million tonnes) was 
recorded for wheat. The following ports greatly 
benefitted from the growth in wheat shipments: 

Québec/Levis, + 242.0% to 827 718 tonnes; 
Port-Cartier, + 510.2% to 500 816 tonnes; 
Baie-Comeau, + 200.0% to 767 537 tonnes; 
Montréal/Contrecoeur, + 54.6% to 499 314 tonnes; and 
Thunder Bay, + 110.3% to 2 934 058 tonnes. 

The other major commodities handled domestically 
included wood (logs, bolts and pulpwood), iron ore, 
gasoline, limestone and fuel oil. 
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Thunder Bay posted the largest tonnage handled 
domestically for the first half of 1990 with 4.3 million 
tonnes. In the first half of 1989, the port of Howe 
Sound in British Columbia was ranked number one with 
4.1 million tonnes. Its total tonnage, of which more than 
95% is comprised of logs, bolts and pulpwood, dropped 
to 3.1 million tonnes for the same period in 1990. On 
the other hand, the port of Crofton in British Columbia, 
increased its tonnage (mainly inbound logs, bolts and 
pulpwood) by 283.0% to 3.1 million tonnes, New 
Westminster's tonnage more than doubled in the first 
half of 1990 compared with the same period in 1989, 
reflecting a significant rise in logs, bolts and pulpwood 
loaded. 

Thunder Bay affiche le tonnage le plus élevé dans le secteur 
intérieur pour la premiere moitié de 1990 avec 4.3 millions de 
tonnes. Le port de Howe Sound en Colornbie-Britanniqut 
était classé au premier rang pour Ia premiere moitié de 1989 
avec 4.1 millions de tonnes. Son tonnage total, lequel est 
compose a plus de 95% de billes, billots et bois a pate, baisse 
de 3.1 millions de tonnes pour la même periode en 1990. 
Inversement, le port de Crofton en Colombie-Britannique 
augmente sort tonnage (principalement des billes, billots et du 
bois a pâte decharges) par 283.0% pour atteindre 3.1 millions 
de tonnes. La cargaison manutentionnée a New Westminster 
pour la premiere moitié de 1990 est deux fois plus élevé par 
rapport a la même période en 1989 en reponse a un hausse 
importante des bifles, billots et du bois a pâte charges. 

[II 

International Shipping 

The international shipping statistics revealed that 111.0 
million tonnes were handled for the first half of 1990, a 
slight drop of 0.5% compared with the same period in 
1989. The positive effects of high international shipments 
of wheat were offset by lower tonnage of iron and 
aluminum ores. 

Transport maritime international 

Les statistiques sur le transport maritime international 
indiquent que 111.0 millions de tonnes ont dté 
manutentionnées pour la premiere moitié de 1990, une faible 
baisse de 0.5% par rapport a la même periode en 1989. Les 
effets positifs des fortes cargaisons de blé sont contrecarrés 
par le faible tonnage de minerais de fer et d'aluminium. 

Figure 33 	 Figure 33 
Leading Commodities Handled, International Shipping, 	Principales marchandises manutentlonnées, transport 
January to June 1990. 	 maritime international, janvier a juin 1990. . 
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Vancouver, the predominant Canadian international port, 
registered a 5.5% growth in total tonnage handled for the 
first half of 1990 compared with the same period the 
previous year reflecting the rise in tonnage of wheat 
loaded. Montréal/Contrecoeur showed a decline of 4.5% 
to 6.6 million tonnes. However, the containerized 
tonnage at that port was up 2.0% to 2.7 million tonnes 
which reinforced its leading position in this area. The 
tonnage handled at Halifax was up by 11.9%, to 6.9 
million tonnes of which 27.3% was containerized cargo. 

. 

The international tonnage handled at Port-Cartier also 
suffered from fewer shipments of iron ore. The volume 
of cargo handled at that port declined by 173% to 6.5 
million tonnes. 

Thunder Bay's downfall in the international sector is 
mainly attributed to lower tonnage of potassium chloride 
loaded (potash). 

The major destinations for Canadian cargo in the first 
half of 1990 differed from those of the previous year 
reflecting the changes in the commodities shipped. The 
high deliveries of wheat pushed the USSR and the 
People's Republic of China to the fifth and sixth major 
destinations whereas they occupied the eighth and 
eleventh positions the previous year. 

The tonnage dropped for the other major destinations 
listed in Figure 3.4. The reduced shipments of iron ore 
are behind the lower tonnage destined for the United 
Kingdom and the US Great Lakes. 

Complete coverage of survey results will be published in 
"Shipping in Canada" (Catalogue number 54-205). For 
further information about survey results, methodology, 
data quality and limitations, contact Anna MacDonald, 
Marine Transport Unit, Transportation Division, 
telephone (613) 951-0291, FAX (613) 951-0579. 

. 

Reduced shipments of iron ore greatly affected the 
tonnage handled at Sept-Iles/Pointe-Noire which plunged 
3.0 million to 5.6 million. The tonnes of iron ore loaded 
at that port dropped from 8.1 million to 5.4 million for 
the periods under review. 
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Vancouver, le port canadien dominant le secteur international, 
enregistre une croissance de 5.5% du tonnage total 
manutentionné pour Ia premiere moitié de 1990 par rapport 
a la même période de l'année précedente en réponse a une 
forte hausse du tonnage de blé charge. Montréal/Contrecoeur 
affiche une baisse de 4.5% pour un total de 6.6 millions de 
tonnes. Cependant, le tonnage conteneurisé a ce port 
augmente de 2.0% pour atteindre 2.7 millions de tonnes ce 
qui fortifie sa position de chef de file dans ce domaine. Le 
tonnage martutentionné a Halifax est en hausse de 11.9% et 
atteint 6.9 millions de tonnes dont 27.3% reprdsente de la 
cargaison conteneurisée. 

Le port de Sept-Iles/Pointe-Noire a vu son tonnage tomber 
de 3.0 millions de tonnes pour s'établir a 5.6 millions suite 
aux fortes baisses de cargaisons de minerai de fer. Les 
tonnes de mineral de fer chargees a ce port passent de 8.1 
millions a 5.4 millions pour lea pdriodes observées. 

Le tonnage international rt-Cartier est egalement touché par 
les cargaisons réduites de mineral de fer. Le tonnage total 
manutentionné a ce port baisse de 17.5% a 6.5 millions de 
tonnes. 

Toujours dans le secteur international, Ia baisse du tonnage 
a Thunder Bay est principalement attribué a la reduction du 
tonnage de chiorure de potassium chargé (potasse). 

Les principales destinations de la cargaison canadienne pour 
les premiers six mois de 1990 different de celles de l'année 
précédente en réponse aux changements notes dans lea 
marchandises expediees. La hausse des livraisons de blé a 
propulse l'URSS et la Republique Populaire de Chine aux 
cinquième et sixième rangs des destinations majeures alors 
que ces deux pays occupaient les huitième et onzième 
positions respectivement l'année précédente. 

A l'exception des deux pays mentionnés précédemment, 
toutes les destinations a la Figure 3.4 sont a la baisse. Lea 
cargaisons réduites de minerai de fer expliquent 
principalement le faible tonnage a destination du Royaume-
Uni Ct des E-U Grands Lacs. 

Tous les résultats de l'enquête paraitront dans uLe Transport 
maritime au Canada, 1990 (no 54-205 au catalogue). Pour 
plus de renseignements sur les résultats de l'enquête, les 
méthodes, la qualite et les limites des données, communiquer 
avec Anna MacDonald, Sous-section des transports maritimes, 
Division des transports, tél.: (613)951-0291 - téléc.: (613)951-
0579. 
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Figure 3.4 	 Figure 3.4 
Leading Origins/Destinations and Tonnage of 	Principales origines/destinations et tonnage de Ia 
International Cargo, January to June 1990 and 	cargaison internationale, janvier a juin 1990 et 1989. 
1989. 

1990 
	

1989 

Market Share 	 Market Share 
Tonnage 	Part de marché 

	
Tonnage 

Part de marché 

'000 '000 
Outbound - En depart 

Japan - Japon 18 379 24.1 19 763 26.1 
US AU & Gulf - E-U AU & Golfe 10 438 13.7 10 629 14,1 
US Great Lakes - E-U Grands Lacs 5 305 7.0 6 438 8.5 
United Kingdom - Royaume Urn 4 088 5.4 5 439 7.2 
USSR - URSS 4 200 5.5 2 068 2.7 
China - Chine 4 134 5.4 1 653 2.2 
South Korea - Corée du Sud 3 908 5.1 4 163 5.5 
Others - Aues 25 772 33.8 25 465 33.7 

Total Outbound - En depart 76 224 100.0 75 618 100.0 

Inbound - En arrivage 

US Great Lakes - E-LJ Grands Lacs 10 575 30.4 11 963 33.2 
United Kingdom - Royaunie Uni 4 655 13.4 4 066 11.3 
US AU & Gulf - E-u AU & Golfe 2 676 7.7 3 036 8.4 
Venezuela - Vénézuela 1 851 5.3 1 911 53 
Norway - Norvège 1 585 4.6 1 273 3.5 
US Padfic - E-LI Pacifique 1 406 4.0 1 244 3.5 
Saudi Arabia - Arabie Saoudlte 1 370 3.9 1 041 2.9 
Others - Aues 10 682 30.7 11 474 31.9 

Total Inbound- En arrivage 34 800 100.0 36 007 100.0 

S 

S 

NB.: Beginning with 1990 data, the domestic and 
international shipping surveys use the SCG-Marine 
(Standard Classification of Goods) to classify 
commodities. The SCG-Marine Is a classification made 
of 99 codes and is based on the Harmonized System. 
There is no further breakdown of commodities. Prior 
to 1990, commodities were classified using 624 categories 
which were aggregated to 73 major classes for 
publication in this bulletin. A concordance linking both 
classifications is available and historical files are being 
created to facilitate year-to-year comparisons. 
Unfortunately, those files were not available at the time 
of this bulletin which limited the commodity analysis to 
major classes having a one-to-one concordance. 

NB. Commençant avec les donndes de 1990, les enquêtes sur 
le transport maritime intérieur et international utilisent Ia 
classification CSB-Marine (Classification standard des biens) 
pour classer les marchandises. La CSB-Marine est une 
classification basée sur le Système harmonisé et comporte 99 
codes. Ii n'y a pas de niveaux plus détaillés disponibles. 
Avant 1990, les marchandises étaient classées a l'aide de 624 
categories lesquelles étaient aggregées a 73 classes majeures 
pour fin de publication dans ce bulletin. Une concordance 
reliant les deux classifications est disponible et des fichiers 
historiques sont prdsentement crés pour faciliter les 
comparaisons d'une année a l'autre. Malheureusement, ces 
fichiers n'étaient pas disponibles au moment de l'analyse de 
ce bulletin ce qui a limité I'analyse des marchandises aux 
biens ayant une concordance de un-a-un. 
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